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Prescott
Realizzata da pregiati pellami bovini di origine europea, la linea Prescott presenta una mano morbida e un aspetto 
semiopaco unico ed esclusivo. Morbidezza, tatto ceroso e resistenza superiore completano l’eccellenza di Prescott. 
Ideale per chi cerca stile senza compromessi su divani, poltrone e altri componenti di arredo. 

Made from fine European bovine hides, Prescott features a soft hand and a unique and exclusive semi-opaque look. Softness, a 
waxy texture and superior resistance complete the excellence of Prescott. Ideal for those seeking uncompromised style in sofas, 
armchairs and other furnishing components.

Hergestellt aus hochwertigem europäischen Rindsleder, bietet Prescott eine weiche Haptik und ein einzigartiges, exklusives 
halbmattes Erscheinungsbild. Weichheit, ein wachsartiges Gefühl und überlegene Strapazierfähigkeit runden die Exzellenz von 
Prescott ab. Ideal für alle, die Stil ohne Kompromisse bei Sofas, Sesseln und anderen Einrichtungsgegenständen suchen.

Fabriquée à partir de cuirs bovins de première qualité d’origine européenne, la ligne Prescott offre un toucher doux et un aspect 
semi-mat unique et exclusif. Douceur, sensation cireuse et résistance supérieure complètent l’excellence de Prescott. Idéale pour 
ceux qui recherchent le style sans compromis pour canapés, fauteuils et autres éléments d’ameublement. 

CLEANING & CARE

Suggeriamo di spolverare regolarmente con un panno morbido. Consigliamo una pulizia tempestiva con sapone a pH 
neutro diluito in acqua tiepida, con movimenti circolari. In alternativa possono essere utilizzati prodotti specifici per 
la cura della pelle.*

We suggest dusting regularly with a soft cloth. Prompt cleaning is recommended using pH-neutral soap diluted 
in lukewarm water, applied with gentle circular movements. Alternatively, specific products for leather care may be 
used.*

Wir empfehlen, das Leder regelmäßig mit einem weichen Tuch zu reinigen. Bei Verschmutzung unmittelbar mit pH-
neutraler Seife, die in lauwarmem Wasser verdünnt wird, großflächig behandeln.
Alternativ können auch spezielle Produkte zur Pflege für pigmentierte Leder verwendet werden.*

Nous recommandons de dépoussiérer régulièrement à l’aide d’un chiffon doux. Nous conseillons un nettoyage rapide 
avec un savon à pH neutre dilué dans de l’eau tiède, en effectuant des mouvements circulaires. En alternative, des 
produits spécifiques pour l’entretien du cuir peuvent être utilisés.*

*Le indicazioni di pulizia sono a scopo informativo. Gruppo Mastrotto garantisce quanto indicato in scheda tecnica e
non è responsabile per danni derivanti da un uso e una manutenzione impropri.

*Cleaning instructions are provided for guidance only. Gruppo Mastrotto guarantees the specifications stated in the
technical data sheet and cannot be held responsible for damages resulting from improper use or maintenance.

*Die Reinigungshinweise dienen nur zu Informationszwecken. Gruppo Mastrotto garantiert die Angaben im technischen
Datenblatt und haftet nicht für Schäden, die durch unsachgemäße Verwendung und Pflege entstehen.

*Les indications de nettoyage sont fournies à titre informatif. Le Groupe Mastrotto garantit uniquement les
caractéristiques indiquées dans la fiche technique et décline toute responsabilité en cas de dommages résultant
d’une utilisation ou d’un entretien inappropriés.

NATURALLY  
ANTI-MITE

THICKNESS
1.2-1.4 mm

AVERAGE SIZE
4.8 - 5.0 m²

DYED 
THROUGH

WATER 
RESISTANT

DAMP CLOTH WITH 
WATER AND MILD SOAP
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PERFORMANCE

Analisi 
Test 

Metodo di prova 
Test method 

Unità di misura 
Measurement Unit 

Garantito 
Guaranteed 

Resistenza allo strappo pantalone 
Tear strength  (single edge tear) 

UNI EN ISO 3377-1 N ≥ 20 

Solidità del colore allo strofinio  (secco, 500 cicli) 
Colour fastness to rubbing  (dry, 500 cycles) 

UNI EN ISO 11640:1998 
Scala dei grigi 
Grey scale 

≥ 4

Solidità del colore allo strofinio  (umido, 250 cicli) 
Colour fastness to rubbing  (wet, 250 cycles) 

UNI EN ISO 11640:1998 
Scala dei grigi 
Grey scale 

≥ 4 

Solidità del colore allo strofinio  (sudore, 80 cicli) 
Colour fastness to rubbing  (sweat, 80 cycles) 

UNI EN ISO 11640:1998 -
11641 (pH8) 

Scala dei grigi 
Grey scale 

≥ 4 

Resistenza alle flessioni  (secco, 50.000 cicli) 
Flex resistance (dry, 50.000 cycles) 

UNI EN ISO 5402 Nessun danno* 
No damage* 

Adesione della rifinizione  (a secco) 
Adhesion of finish  (dry) 

UNI EN ISO 11644 N/cm ≥ 2 

Solidità del colore alla luce artificiale (energia di 
esposizione 16.000 kj/m²) 
Colour fastness to artificial light (exposition 
energy 16.000 kj/m²) 

UNI EN ISO 105B02 (MET.5) 
Scala dei blu 
Blue scale 

≥ 5

•	visibile ad occhio nudo 
•	visible to the naked eye 

FLAMMABILITY

Analisi
Test

Metodo di prova
Test method

Garantito
Guaranteed

Resistenza al fuoco
Smolder resistance

Resistenza alla sigaretta e alla piccola fiamma
(questa norma si riferisce esclusivamente alla
combinazione pelle/Imbottitura)
Fire Safety - Burning behaviour cigarette
and match flame (this norm refers exclusively
to the combination leather and padding)

CAL TB-117 (2013, Sec.1)

BS 5852:1979, source 0-1
Match & Cigarette test

BS EN 1021-1-2:2006
Match & Cigarette test

passa
pass

passa
pass

passa
pass

FAR-A / FAR-B / CRIB 5 disponibile su richiesta / available on request

Le nostre pelli sono realizzate con prodotti chimici conformi a tutte le normative ambientali applicabili in base al mercato e alla 
destinazione d’uso, a tutela della salute dei nostri lavoratori e degli utilizzatori finali.
Our leathers are produced using chemicals that comply with all applicable environmental regulations, based on the market and 
intended use, to ensure the safety of both our employees and end users.

Biobased content range: 85%-90%

90% 10% 0575

Reg. II-2/3, Reg. II-2/5, Reg. II-2/9, Reg. X/3.
Reg. II-2/3, Reg. II-2/5, Reg. II-2/9,
IMO Res. MSC. 36(63)-(1994 HSC Code), 7,
IMO Res. MSC. 97(73)-(2000 HSC Code), 7.
IMO Res. MSC. 307(88)-(2010 FTP Code).
IMO/MSC/Circ. 1102.


